ДЕО  3
Листа опасних терета,

посебне одредбе и изузеци везани за опасне терете пакованe у ограниченим количинама 
	
	Поглавље 3.1

	
	Општи захтеви

	3.1.1
	Увод

	
	Поред одредби наведених или поменутих у табелама овог дела, треба имати у виду опште захтеве сваког дела, поглавља и/или oдељка. Ови општи захтеви се не налазе у табелама. Ако је неки општи захтев у супротности са неком посебном одредбом, посебна одредба има предност над општим захтевом.

	3.1.2
	Званични назив за транспорт
Напомена: 
За званични назив за транспорт, који се користи за транспорт узорака, види 2.1.4.1.

	3.1.2.1
	Званични назив за транспорт је oнај део назива који најпрецизније описује терет у Табели А поглавља 3.2 и исписано је великим словима (бројеви, грчка слова, наводи малим словима, као што су "sec", "tert", "m", "n", "o", "p" чине интегрални део назива). Алтернативни назив за транспорт може бити наведен у загради иза главног званичног назива за транспорт [нпр. ЕТАНОЛ (ЕТИЛ-АЛКОХОЛ)]. Делови назива, који су писани малим словима не сматрају се саставним делом званичног назива за транспорт.

	3.1.2.2
	Ако су везници "и" или "или" штампани малим словима или ако су сегменти назива одвојени зарезом, није неопходно да се у транспортни документ или на ознакама комада за отпрему наводи потпуни назив. Тo је посебно случај, када се под истим UN-бројем појављује више различитих назива. Следећи примери илуструју избор званичног назива за транспорт у таквим случајевима: 

(a) UN 1057 УПAЉАЧИ или ПУЊЕЊА ЗА УПАЉАЧЕ - Званични назив за транспорт је онј који највише одговара од следећих могућих комбинација:


УПАЉАЧИ


ПУЊЕЊА ЗА УПАЉАЧЕ;

(b) UN 2793 ГВОЖЂЕ, СТРУГОТИНА ОД БУШЕЊА, ГЛОДАЊА ИЛИ СТРУГАЊА, ОТПАЦИ, у облику подложном самозагревању. Званични назив за транспорт је онај који највише одговара од следећих комбинација:


ГВОЖЂЕ, СТРУГОТИНА ОД БУШЕЊА


ГВОЖЂЕ, СТРУГОТИНА ОД ГЛОДАЊА


ГВОЖЂЕ, СТРУГОТИНА ОД СТРУГАЊА


ГВОЖЂЕ, ОТПАЦИ

	3.1.2.3
	Званични назив за транспорт се може користити у једнини или у множини. Ако овај назив садржи појмове за ближе одређивање, редослед ових појмова у транспортном документу или у обележавању комада за отпрему је слободан. На пример, уместо "ДИМЕТИЛАМИН У ВОДЕНОМ РАСТВОРУ" алтернативно се може навести "ВОДЕНИ РАСТВОР ДИМЕТИЛАМИНА". За терете Класе 1 могу се користити трговачки или војни називи, који садрже званични назив допуњен додатним описним текстом.

	3.1.2.4
	Велики број материја има један назив и за течно и за чврсто стање (види дефиницију појмова за “течну материју” и “чврсту материју” у 1.2.1), као и за чврсту материју и раствор. Овима су додељени различити UN-бројеви, који се не појављују неопходно једни за другим.
)

	3.1.2.5
	Ако се нека материја предаје на транспорт у растопљеном стању, која је према дефиницији појмова у одељку 1.2.1 чврста, званични назив мора бити допуњен ближим одређивањем "РАСТОПЉЕНО", ако то већ није садржано у називу, које је наведено великим словима у Табели А Поглавља 3.2 (на пример, АЛКИЛФЕНОЛ,ЧВРСТ, Н.Д.Н., РАСТОПЉЕН).



	3.1.2.6
	Са изузетком самореагујућих материја и органских пероксида и са изузетком случајева у којима је већ наведен великим словима у називу у колони (2) Табеле А, Поглавља 3.2, израз "СТАБИЛИЗОВАН" се мора додати као део званичног назива материје, која би без стабилизације била забрањена за транспорт, у складу са ставовима 2.2.x.2, јер су оне у стању да опасно реагују у нормалним условима транспорта, (нпр. "ОТРОВНА ОРГАНСКА ТЕЧНА МАТЕРИЈА, Н.Д.Н., СТАБИЛИЗОВАНА"). 
Ако се за стабилизацију такве материје примењује контрола температуре за спречавање развоја опасног натпритиска, у том случају важи за:

(a) течне материје: ако је SADT мањи или једнак 50 ºC, важе одредбе одељка 2.2.41.1.17, посебна одредба V 8 поглавља 7.2, посебна одредба S4 поглавља 8.5 и посебна одредба поглавља 9.6; за транспорт у IBC и цистернама важе све примењиве одредбе за UN 3239 (види посебно 4.1.7.2, упутство за паковање IBC 520 и пододељак 4.2.1.13);

(b) гасове: услови транспорта морају бити одобрени од стране надлежног органа.

	3.1.2.7
	Хидрати се могу транспортовати под званичним називом за транспорт безводних материја.

	3.1.2.8
	Називи по врстама или назив "није другачије наведен" (Н.Д.Н.)

	3.1.2.8.1
	Називи по врстама за транспорт и назив "није другачије наведен" на којe се односи посебна одредба 274 у колони (6) Табеле А Поглавља 3.2, треба допунити техничким називом терета, изузев ако национални закон или међународна конвенција за материје које подлежу контроли, забрањује тачан опис истих. За експлозиве и предмете са експлозивном материјом Класе 1, опис опасног терета може бити допуњен додатним описним текстом који упућује на трговачки или војни назив. Технички назив треба навести у загради непосредно иза званичног назива за транспорт. Одговарајуће допунско одређивање као што су "САДРЖИ" или "КОЈИ САДРЖИ" или други описни изрази као што су "СМЕША", "РАСТВОР" итд., као и процентуални садржај техничких саставних делова могу се такође навести. На пример: "UN 1993 ЗАПАЉИВА ТЕЧНА МАТЕРИЈА, Н.Д.Н. (САДРЖИ КСИЛЕН И БЕНЗЕН), 3, II".

	3.1.2.8.1.1
	Технички назив треба да буде признати хемијски назив, евентуално, признати биолошки назив или неки други назив, који се обично употребљава у научним и техничким приручницима, часописима и текстовима. Трговачки називи се не смеју користити у те сврхе. У случају, пестицида могу се користити само општи ISO назив(и), други назив(и) према издању "Препоручена класификација пестицида према опасности и упутства за класификацију" Светске здравствене организације (The WHO Recommended Clasiffication of Pesticides by Hazard and Guilines to Classification) или назив(и) активног(активних) састојка(састојака).

	3.1.2.8.1.2
	Ако се смеша опасних терета описује једним од назива "Н.Д.Н." или називом "по врстама", за који је у колони (6) Табеле А, Поглавља 3.2 додељена посебна одредба 274, није потребно наводити више од две компоненте, које су меродавне за опасности или опасности смеше, изузев материја које подлежу контроли и чији је тачан опис  забрањен националним законом или међународном конвенцијом. Ако је комад за отпрему, који садржи неку смешу, олистан листицом опасности за споредну опасност, један од два техничка назива наведена у загради мора бити назив компоненте, због које је неопходна примена листице опасности за споредну опасност.

Напомена: Види 5.4.1.2.2.

	3.1.2.8.1.3
	Следећи примери илуструју како се код назива Н.Д.Н, званични назив за транспорт допуњује техничким називом терета:

UN 2902 ПЕСТИЦИД, ТЕЧАН, ОТРОВАН, Н.Д.Н. (Дразоксолон);

UN 3394 ПИРОФОРНА ОРГАНОМЕТАЛНА ТЕЧНА МАТЕРИЈА, РЕАКТИВНА СА ВОДОМ (Триметилгалијум)




	3.1.2.9
	Смеше и раствори, који садрже једну опасну материју 

Ако се, у складу са захтевима о класификацији из 2.1.3.3, смеше и раствори сматрају као поименично наведена материја, потребно је додати израз "РАСТВОР", односно "СМЕША", као део званичног назива за транспорт, нпр. "АЦЕТОН У РАСТВОРУ". Осим тога, може се навести и концентрација раствора или смеше, као нпр. "АЦЕТОН У РАСТВОРУ, 75%".


	
	Поглавље 3.2 

	
	Списак опасних терета

	3.2.1
	Табела А: Списак опасних терета по нумеричком редоследу UN бројева

	
	Објашњења

	
	По правилу, сваки ред табеле А овог поглавља обрађује материју (материје) или предмет (предмете), који су обухваћени одређеним UN-бројем. Међутим, ако материје или предмети, који припадају истом UN-броју, имају различите хемијске особине, физичке особине и/или услове транспорта, за ове UN-бројеве могу се користити више узастопних редова.  

	
	Свака колона Табеле А је намењена једној одређеној теми, како је то наведено у наредним објашњењима. Пресек колона и редова (ћелија) садржи информације, које се односе на тему, која се обрађује у колони за материју (материје) или предмет (предмете) у том реду:
· Прве четири ћелије идентификују материју (материје) или предмет (предмете) који спадају у тај ред (у том погледу додатне информације су наведене у посебним одредбама у колони (6) ); 

· Следеће ћелије наводе примењиве посебне одредбе, или као потпуне информације или у кôдираном облику. Кôдови упућују на детаљне информације, садржане у делу, поглављу, одељку и/или пододељку, који су наведени у објашњењима у наставку. Празна ћелија значи, или да нема никаквих посебних одредби и да се примењују само општи захтеви, или да важи ограничење транспорта наведено у објашњењима.

	
	У одговарајућим колонама се не указује на примењиве опште захтеве. Објашњења у наставку наводе за сваку колону део (делове), поглавље (поглавља), одељак (одељке), и/или пододељак (пододељке) у којима су они садржани.

	
	Објашњења за сваку колону:

Колона (1)

" UN-број "

Ова колона садржи UN-број за:

· опасну материју или предмет, ако је ова материја или предмет сврстана у сопствени специфични UN-број, или
· назив по врстама или назив н.д.н., у које се сврставају опасне материје и предмети који нису поименично наведени у складу са критеријумима Дела 2 ("алгоритам за класификацију").
Колона (2)

 "Назив и опис"

Ова колона садржи назив материје или предмета, исписан великим словима, ако је материји или предмету додељен сопствени специфичан UN-број, или назив по врстама или назив н.д.н., у који је сврстана опасна материја или предмет у складу са критеријумима Дела 2 ("алгоритам за класификацију"). Овај назив се мора користи као званични назив за транспорт, или по потреби, као део званичног назива за транспорт (види 3.1.2 за даље појединости везано за званични назив за транспорт). 

Описни текст, исписан малим словима, је додат после званичног назива за транспорт ради разјашњења подручја примене назива ако су класификација и/или услови транспорта материје или предмета различити под одређеним условима. 

Колона (3а)

"Класа "

Ова колона садржи број класе, чија дефиниција појма обухвата  опасну материју или предмет. Овај број класе се додељује у складу са поступцима и критеријумима Дела 2.
Колона (3b)

" Класификациони кôд "

Ова колона садржи класификациони кôд опасне материје или предмета.

· За опасне материје или предмете Класе 1, кôд садржи број подкласе и слова групе компатибилности, који се додељује у складу са поступцима и критеријумима из 2.2.1.1.4.

· За опасне материје и предмете Класе 2, кôд садржи број и групу опасних особина, које су објашњене у 2.2.2.1.2 и 2.2.2.1.3.

· За опасне материје или предмете Класе 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 8 и 9 кôдови су објашњени у 2.2.x.1.2.
.

· Опасне материје или предмети Класе 7 немају никакве  класификационе кôдове.

Колона (4)

" Амбалажна група "

Ова колона садржи број (бројеве) амбалажне групе (I, II или III), у коју је сврстана опасна материја. Ови бројеви амбалажне групе се додељују на основу поступака и критеријума Дела 2. Одређени предмети и материје нису сврстани ни у једну амбалажну групу.

Колона (5)

"Листице опасности"

Ова колона садржи број узорка листице опасности / велике листице (плакате) (види 5.2.2.2 и 5.3.1.7), које треба да буду постављене на комаде за отпрему, контејнере, контејнер-цистерне, преносиве цистерне, MEGC и возила. 
Међутим, за материје и предмете Класе 7, 7X означава узорак листице бр. 7А, 7B или 7C, зависно од случаја, према категорији (види 2.2.7.8.4 и 5.2.2.1.11.1) или велику листицу (плакату) по узорку 7D (види 5.3.1.1.3 и 5.3.1.7.2).
Опште одредбе за постављање листице опасности / велике листице (плакате) (нпр. број листице или место постављања) садржани су за комаде за отпрему у 5.2.2.1, а за контејнере, контејнер-цистерне, MEGC, преносиве цистерне, возила у 5.3.1.
Напомена: 
Посебне одредбе, назначене у колони (6), могу да измене горе поменуте одредбе које се тичу олиставања. 
Колона (6)

"Посебне одредбе"

Ова колона садржи бројчане кôдове посебних одредби који морају бити испуњени. Ове одредбе односе се на проширено подручје тема, које су углавном повезане са садржајем колона (1) до (5) (нпр. забране транспорта, изузећа од захтева, објашњења везана за класификацију одређених облика опасног терета, као и додатне одредбе о олиставању или обележавању) и наведени су у Поглављу 3.3 у бројчаном редоследу. Ако је колона (6) празна, за дати опасни терет не важе никакве посебне одредбе везане за садржаје колона (1) до (5).
Колона (7)
"Ограничене количине"

Ова колона садржи алфанумерички кôд са следећим значењем:

· "LQ0" значи, да не постоји никакво изузеће од прописа ADR за опасни терет пакован у ограниченим количинама;
· Остали алфанумерички кôдови који почињу словима "LQ" значе, да се одредбе ADR не примењују, ако су испуњени услови наведени у Поглављу 3.4 (општи услови у 3.4.1 и услови у 3.4.3, 3.4.4, 3.4.5 и 3.4.6, који се примењују за односне кôдове).
Колона (8)

"Упутства за паковање"

Ова колона садржи алфанумеричке кôдове за примену упутстава за амбалажу:

· Алфанумерички кôдови који почињу словом "P", односе се на упутства за паковање за амбалажу и посуде (изузев IBC  и велике амбалаже), док се алфанумерички кôдови који почињу словом "R" односе на упутства за амбалажу од танког лима. Ова упутства су наведена нумеричким редоследом у 4.1.4.1 и наводе дозвољене амбалаже и посуде. Она такође наводе, које опште одредбе за паковање у 4.1.1, 4.1.2 и 4.1.3 и које посебне одредбе за паковање у 4.1.5, 4.1.6, 4.1.7, 4.1.8 и 4.1.9 треба испунити. Ако колона (8) не садржи никакав кôд који почиње словима "P" или "R", дати опасни терет се не може транспортовати у амбалажи;

· Алфанумерички кôдови који почињу словима "IBC" односе се на упутства за паковање за IBC. Ова упутства су наведена нумеричким редоследом у 4.1.4.2 и одређују дозвољене IBC. Она такође наводе, које опште одредбе за паковање у 4.1.1, 4.1.2 и 4.1.3 и које посебне одредбе за паковање у 4.1.5, 4.1.6, 4.1.7, 4.1.8 и 4.1.9 треба испунити. Ако колона (8) не садржи никакав кôд који почиње словима "IBC", дати опасни терет се не може транспортовати у IBC амбалажи;

· Алфанумерички кôдови који почињу словима "LP" односе се на упутства за паковање за велику амбалажу. Ова упутства су наведена нумеричким редоследом у 4.1.4.3 и одређују дозвољене велике амбалаже. Она такође наводе, које опште одредбе за паковање у 4.1.1, 4.1.2 и 4.1.3, и које посебне одредбе за паковање у 4.1.5, 4.1.6, 4.1.7, 4.1.8 и 4.1.9. треба испунити. Ако колона (8) не садржи никакве кôдове који почињу словима "LP", дати опасни терет се не може транспортовати у великој амбалажи;

· Алфанумерички кôдови који почињу словима "PR" односе се на упутства за паковање за посебне посуде под притиском. Ова упутства су наведена у 4.1.4.4 у нумеричком редоследу, и одређују које опште одредбе за паковање у 4.1.1, 4.1.2 и 4.1.3, и које посебне одредбе за паковање у 4.1.5, 4.1.6, 4.1.7, 4.1.8 и 4.1.9 треба испунити.

Напомена:  
Посебне одредбе за паковање, назначене у колони (9а), могу да измене горе поменута упутства за паковање. 
Колона (9а)

"Посебне одредбе за паковање"

Ова колона садржи алфанумеричке кôдове примењивих посебних одредби за паковање:

· Алфанумерички кôдови који почињу словима "PP" или "RR"  односе се на посебне додатне одредбе за паковање у амбалажу и посуде којих се треба придржавати (изузев IBC и велике амбалаже). Они су наведени у 4.1.4.1, на крају одговарајућег упутства за паковање, које је назаначено у колони (8) (словима "P" или "R"). Ако колона (9а) не садржи никакве кôдове који почињу словима "PP" или "RR", не важе никакве посебне одредбе за паковање наведене на крају одговарајућег упутства за паковање;

· Алфанумерички кôдови који почињу словом "B" или словима "BB" односе се на посебне додатне одредбе за IBC којих се треба придржавати. Они су наведени у 4.1.4.2, на крају одговарајућег упутства за паковање (словима "IBC") које је назначено у колони (8). Ако колона (9а) не садржи никакав кôд који почиње словом "B", не важе посебне одредбе за паковање наведене на крају одговарајућег упутства за паковање;

· Aлфанумерички кôдови који почињу словом "L" односе се на  посебне додатне одредбе за паковање у велику амбалажу, којих се треба придржавати. Они су наведени у 4.1.4.3 на крају одговарајућег упутства за паковање (словима "LP"), које је назначено у колони (8). Ако колона (9а) не садржи никакав кôд који почиње словом "L", не важе посебне одредбе наведене на крају одговарајућег упутства за паковање.

Колона (9b)

"Посебне одредбе за заједничко паковање"

Ова колона садржи алфанумеричке кôдове који почињу словима "MP" примењивих посебних одредби за заједничко паковање. Ове посебне одредбе су наведене у нумеричком редоследу у 4.1.10. Ако колона (9b) не садржи никакав кôд, који почиње словима "MP", важе само опште одредбе (види  4.1.1.5 и 4.1.1.6.).

Колона (10)

"Упутства за преносиве цистерне и контејнере за терет у расутом стању"

Ова колона садржи алфанумерички код, који је према 4.2.5.2.1 до 4.2.5.2.4 и 4.2.5.2.6 додељен упутству за преносиве цистерне. Ово упутство за преносиве цистерне одговара нај​мање строгим (најблажим) одредбама, које су дозвољене за транспорт односне материје у преносивим цистернама. Кôдови, који обележавају и друга упутства за преносиве цистерне, које су такође дозвољене за транспорт односне материје, садржани су у 4.2.4.2.5. Ако није наведен ниједан кôд, транспорт у преносивим цистернама није дозвољен, изузев, ако је надлежни орган издао дозволу као што је описано у 6.7.1.3.   

Општи захтеви за конструкцију, израду, опрему, одобрење типа, испитивање и обележавање преносивих цистерни садржани су у поглављу 6.7. Општи захтеви за коришћење (нпр. пуњење) садржани су у одељцима 4.2.1 до 4 2.4.

Ознака "(М)" значи, да се материја може транспортовати у UN-MEGC.
Напомена: 
Посебне одредбе, назначене у колони (11), могу да измене горе поменуте захтеве
Колона (11)

"Посебне одредбе за преносиве цистерне и контејнере за терет у расутом стању"

Ова колона садржи алфанумеричке кôдове додатних посебних одредби  за преносиве цистерне, којих се треба придржавати. Ови кôдови који почињу словима "TP" односе се на посебне одредбе за израду или коришћење ових преносивих цистерни. Они су наведени у 4.2.4.3.

Напомена:
Ако је технички могуће, ове посебне одредбе нису само применљиве на преносиве цистерне наведене у колони (10) већ и на преносиве цистерне које се могу користити у складу са табелом у 4.2.5.2.5.  
Колона (12)

"Кôдови за ADR цистерне"

Ова колона садржи један алфанумерички кôд, који описује одређену врсту цистерне, у складу са 4.3.3.1.1. (за гасове Класе 2) или 4.3.4.1.1. (за материје Класе 3 до 9). Овај тип цистерне одговара најмање строгим одредбама за цистерне, које су дозвољене за транспорт одговарајуће материје у њима. Кôдови, који описују остале дозвољене типове цистерни наведени су у 4.3.3.1.2 (за гасове Класе 2) или 4.3.4.1.2 (за материје Класе 3 до 9). Ако није наведен никакав кôд, транспорт у ADR цистернама није дозвољен.

Ако је у овој колони наве​ден кôд цистерне за чврсте материје (S) и за течне материје (L), то значи, да се ова материја може предати на транспорт у  цистернама у чврстом или течном (растопљеном) стању. У принципу, ова одредба важи за материје са тачком топљења између 20°C и 180°C.

Ако је за неку чврсту материју у овој колони наведен кôд цистерне за течну материју (L), то значи да се ова материја може предати на транспорт само у течном (растопљеном) стању.

Општи захтеви за израду, опрему, одобрење типа, испитивање и обележавање, који нису наведени у кôдирању цистерни, садржани су у одељцима 6.8.1, 6.8.2, 6.8.3 и 6.8.5. Општи захтеви за коришћење (нпр. највиши степен пуњења, најмањи испитивани притисак) садржани су у одељцима 4.3.1 до 4.3.4. 

Ознака "(М)" иза кôда цистерне значи, да се материја може транспортовати такође и у батеријским возилима или MEGC.

Ознака "(+)" иза кôда цистерне значи, да је дозвољено алтернативно коришћење цистерне само ако је то наведено у дозволи за тип конструкције. 

За пластичне цистерне од  влакнима појачаних вештачких материја, види одељак 4.4.1 и поглавље 6.9; за вакум цистерне за отпатке, види одељак  4.5.1 и поглавље 6.10.

Напомена: 
Посебне одредбе, назначене у колони (13), могу да измене горе поменуте захтеве. 
Колона (13)

"Посебне одредбе за ADR цистерне"

Ова колона садржи алфанумеричке кôдове за посебне одредбе за ADR цистерне, који додатно морају бити испуњени:

· Алфанумерички кôдови, који почињу словима "TU", односе се на посебне одредбе за коришћење ових цистерни. Они су садржани у 4.3.5;

· Алфанумерички кôдови, који почињу словима "TC", односе се на посебне одредбе за израду ових цистерни. Они су садржани у 6.8.4 (а);

· Алфанумерички кôдови, који почињу словима "ТЕ", односе се на посебне одредбе за опрему ових цистерни. Они су садржани у 6.8.4 (b);

· Алфанумерички кôдови, који почињу словима "ТА", односе се на посебне одредбе за одобрење типа конструкције ових цистерни.  Они су садржани у 6.8.4 (c);

· Алфанумерички кôдови, који почињу словима "ТТ", односе се на посебне одредбе за испитивање ових  цистерни. Они су садржани у 6.8.4 (d);

· Алфанумерички кôдови, који почињу словима "ТМ", односе се на посебне одредбе за обележавање ових цистерни. Они су садржани у 6.8.4 (е).

Напомена:
Ако је технички могуће, ове посебне одредбе нису само применљиве на цистерне наведене у колони (12) већ и на цистерне које се могу користити у складу са са хијерархијом у 4.3.3.1.2 и 4.3.4.1.2.

Колона (14)
"Возило за транспорт у цистернама"

Ова колона садржи кôд, који се према 7.4.2 наводи за возила која се користе за транспорт материје у цистернама (види 9.1.1). Захтеви који се односе на израду и на одобрење за возила наведени су у поглављима 9.1, 9.2 и 9.7.

Колона (15)

"Транспортна категорија" (Кôдови за ограничења за тунеле)

Ова колона садржи у горњем делу ћелије једну цифру, која означава транспортну категорију у коју је материја или предмет сврстан у циљу изузећа везано за количине, које се транспортују по превозној јединици (види 1.1.3.6).

Ова колона садржи у доњем делу ћелије у заградама кôд за ограничења за тунеле, који се односи на примењива ограничења за пролаз возила, са којим се транспортује материја или предмет кроз друмске тунеле. Они су наведени у поглављу 8.6. Податак "(__)" значи, да није додељен кôд за ограничења за тунеле. 

Колона (16)
"Посебне одредбе за транспорт – комади за отпрему "

Ова колона садржи алфанумерички кôд (кôдове) који почиње (почињу) словом "V" за примењиве посебне одредбе (ако постоје) за транспорт у комадима за отпрему. Ови прописи су наведени у одељку 7.2.4. Опште одредбе које се односе на транспорт у комадима за отпрему наведене су у поглављима 7.1 и 7.2.

Напомена:   
Осим тога, треба обратити пажњу на посебне одредбе наведене у колони (18), које се односе на утовар, истовар и руковање.

Колона (17)

"Посебне одредбе за транспорт – терет у расутом стању"

Ова колона садржи алфанумерички кôд (кôдове) који почиње (почињу) словима "VV" за примењиве посебне одредбе за транспорт терета у расутом стању. Ови прописи су наведени у одељку 7.3.3. Ако није наведен никакав кôд, транспорт терета у расутом стању није дозвољен. Опште одредбе које се односе на транспорт терета у расутом стању наведене су у поглављима 7.1 и 7.3.

Напомена:   
Осим тога, треба обратити пажњу на посебне одредбе у колони (18), које се односе на утовар, истовар и руковање.

Колона (18)

"Посебне одредбе за транспорт – утовар и истовар, руковање"

Ова колона садржи алфанумерички кôд (кôдове) који почиње (почињу) словима "СV" за примењиве посебне одредбе за  утовар и истовар, као и руковање. Ови прописи су наведени у одељку 7.5.11. Ако у колони (18) није наведен никакав кôд, важе само опште одредбе (види одељке 7.5.1 до 7.5.10).

Колона (19)
" Посебне одредбе за транспортне радње (операције)"

Ова колона садржи алфанумеричке кôдове који почињу словима "S" за одредбе које се примењују за транспортне радње које су наведене у поглављу 8.5. Ове одредбе је неопходно применити додатно уз одредбе у поглављима 8.1. до 8.4, али у случају противречности са одредбама поглавља 8.1. до 8.4, предност имају посебне одредбе.   

Колона (20)

"Број за означавање опасности"

Ова колона садржи, број од две или три цифре (у извесним случајевима њима претходи слово "X") за материје и предмете Класе 2 до 9, а класификациони кôд за материје и предмете Класе 1 (види колону (3b)). У прописаним случајевима у 5.3.2.1 овај број мора бити наведен у горњем делу наранџасте табле. Значење броја за означавање опасности, објашњено је у 5.3.2.3. 




�) У азбучном списку (Табела Б, Поглавља 3.2) то се за поједине јасно може уочити, нпр.: 


НИТРОКСИЛЕНИ, ТЕЧНИ	6.1	1665


НИТРОКСИЛЕНИ, ЧВРСТИ	6.1	3447.


� x = број класе опасне материје или предмета, евентуално без тачке.
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